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Специальный комитет по вопросу 

о ходе осуществления Декларации 

о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам 
 

 

 

  Проект резолюции, представленный Председателем 
 

 

  Вопрос о Бермудских островах 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Бермудских островах,  

 изучив соответствующую главу доклада Специального комитета по вопро-

су о ходе осуществления Декларации о предоставлении независимости коло-

ниальным странам и народам за 2016 год, касающуюся Бермудских островов
1
, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Бермудским островам
2
, и другую соответствующую информацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным по-

желаниям народа Бермудских островов и соответствуют четко определенным 

принципам, изложенным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 

14 декабря 1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других ее резолю-

циях, 

 выражая озабоченность по поводу того, что спустя 56 лет после приня-

тия Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам
3
 еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая Бермуд-

ские острова, 

__________________ 

 
1
 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят первая сессия, Дополнение № 23 

(A/71/23), глава X. 

 
2
 A/AC.109/2016/3.  

 
3
 Резолюция 1514 (XV). 

http://undocs.org/ru/A/71/23
http://undocs.org/ru/A/AC.109/2016/3
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 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления 

Декларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели 

искоренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе
4
 и третье 

международные десятилетия за искоренение колониализма,  

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа Бермудских ост-

ровов требуют гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам само-

определения, независимо от размера территории, географического местополо-

жения, численности населения или природных ресурсов,  

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа этой территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие фор-

мы опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний 

людей, 

 будучи озабочена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве налоговых убежищ в ущерб 

мировой экономике и последствиями такой экономической деятельности 

управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов территорий, 

равно как и резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индиви-

дуализированной основе и что следует выяснять мнения народа Бермудских 

островов в отношении его права на самоопределение, 

 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, включая участие в работе регио-

нальных организаций, 

 памятуя о том, что для обеспечения более четкого понимания им полити-

ческого статуса народа Бермудских островов и эффективного выполнения сво-

его мандата Специальному комитету важно получать от управляющей державы 

и из других соответствующих источников, в том числе от представителей этой 

территории, информацию о пожеланиях и чаяниях народа территории, 

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

Бермудских островов в работе Специального комитета как для этих Бермуд-

ских островов, так и для Комитета, 

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обес-

печить, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу Бермудских островов в том, что касается его неотъемлемого 

права на самоопределение и получения более полного представления обо всех 

вариантах достижения самоопределения, на индивидуализированной основе, 

__________________ 

 
4
 A/56/61, приложение. 

http://undocs.org/ru/A/56/61


 
A/AC.109/2016/L.10 

 

16-10300 3/6 

 

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в 

Карибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при ак-

тивном участии представителей несамоуправляющихся территорий является 

для Специального комитета одним из средств, способствующих выполнению 

его мандата, и что региональный характер семинаров, которые проводятся по-

очередно то в Карибском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим 

элементом в контексте программы Организации Объединенных Наций, касаю-

щейся выяснения политического статуса этих территорий,  

 приветствуя состоявшийся 31 мая — 2 июня 2016 года в Манагуа Тихо-

океанский региональный семинар, который проводился Специальным комите-

том и устраивался правительством Никарагуа, как значимое и ориентирован-

ное на будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, до-

стигнутый в процессе деколонизации, и пересмотреть используемые Комите-

том методы работы и придать ему новый импульс для выполнения поставлен-

ной перед ним исторической задачи, 

 признавая важность принятых на семинаре выводов и рекомендаций, ко-

торые содержатся в приложении к докладу Специального комитета
5
 и в кото-

рых кратко изложены итоги семинара, касающиеся, в частности, пути дости-

жения прогресса в процессе деколонизации в контексте провозглашения Гене-

ральной Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Международным деся-

тилетием за искоренение колониализма
6
, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и соци-

альной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организ а-

ции Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а 

также региональными учреждениями, такими как Карибский банк развития, 

Карибское сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум 

тихоокеанских островов и учреждения Совета региональных организаций Ти-

хого океана, 

 ссылаясь на заявление представителя Бермудских островов, сделанное на 

Тихоокеанском региональном семинаре, проведенном 30 мая — 1 июня 

2012 года в Кито, 

 принимая во внимание различные точки зрения, которых придерживаются 

политические партии в вопросе о будущем статусе территории, и отмечая ре-

зультаты нескольких проведенных местными средствами информации опросов, 

согласно которым большинство респондентов не изъявили желания разрывать 

отношения с управляющей державой — Соединенным Королевством Велико-

британии и Северной Ирландии, а за независимость высказалось меньшинство,  

__________________ 

 
5
 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят первая сессия, Дополнение  № 23 

(A/71/23).  

 
6
 См. резолюцию 65/119.  

http://undocs.org/ru/A/71/23
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 напоминая, что в 2005 году на Бермудские острова по просьбе правитель-

ства территории и с согласия управляющей державы была направлена специ-

альная миссия Организации Объединенных Наций, которая информировала 

жителей территории о роли Организации Объединенных Наций в процессе до-

стижения самоопределения, о законных путях обретения политического стату-

са, четко определенных в резолюции 1541 (XV) Генеральной Ассамблеи, и об 

опыте других малых государств, которые достигли полного самоуправления, 

 отмечая серьезную обеспокоенность по поводу правильного управления, 

транспарентности и подотчетности в территории, в том числе в отношении 

внешнего финансирования избирательной кампании из соседней страны, кото-

рое вынудило премьер-министра уйти в мае 2014 года в отставку в целях со-

хранения принципа добросовестности и доверия на политической арене,  

 сознавая потенциальную полезность региональных связей для развития 

любой малой островной территории,  

 1. вновь подтверждает неотъемлемое право народа Бермудских ост-

ровов на самоопределение в соответствии с Уставом Организации Объединен-

ных Наций и резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содер-

жится Декларация о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам; 

 2. вновь подтверждает также, что в процессе деколонизации Бер-

мудских островов нет альтернативы принципу самоопределения, которое явля-

ется также одним из основных прав человека, признанным в соответствующих 

конвенциях по правам человека; 

 3. вновь подтверждает далее, что в конечном счете самому народу 

Бермудских островов предстоит свободно определить свой будущий политич е-

ский статус согласно соответствующим положениям Устава, Декларации и со-

ответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает, 

чтобы управляющая держава в сотрудничестве с правительством территории и 

надлежащими органами системы Организации Объединенных Наций разраба-

тывала для территории программы политического просвещения в целях обес-

печения более широкого осознания населением своего права на самоопределе-

ние с использованием законных путей обретения политического статуса, осно-

ванных на принципах, которые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ас-

самблеи и других соответствующих резолюциях и решениях; 

 4. подчеркивает важное значение доклада Комиссии по вопросу о не-

зависимости Бермудских островов 2005 года, в котором содержится тщатель-

ный анализ фактов, касающихся вопроса о независимости, и вновь выражает 

сожаление по поводу того, что планы проведения публичных заседаний и 

представления «зеленого документа» Палате собрания, а затем «белого доку-

мента» с изложением предложений политического характера для независимых 

Бермудских островов до сих пор не материализовались;  

 5. подчеркивает необходимость дальнейшего укрепления правильного 

управления, транспарентности и подотчетности в правительстве в интересах 

территории; 
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 6. просит, чтобы сообразно статье 73 b Устава управляющая держава 

помогала территории, способствуя проведению ею разъяснительной работы с 

общественностью, и в этой связи призывает соответствующие организации си-

стемы Организации Объединенных Наций оказывать территории помощь при 

поступлении соответствующей просьбы; 

 7. приветствует активное участие Бермудских островов в работе Эко-

номической комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна; 

 8. подчеркивает важное значение информирования Специального ко-

митета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставлении неза-

висимости колониальным странам и народам о мнениях и пожеланиях народа 

Бермудских островов и обеспечения более четкого понимания им его положе-

ния, включая характер и масштабы существующих политических и конститу-

ционных договоренностей между Бермудскими островами и управляющей 

державой; 

 9. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществле-

ния положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования 

Специального комитета об осуществлении положений статьи 73 b Устава об 

усилиях по содействию развитию самоуправления на Бермудских островах и 

призывает управляющую державу оказывать содействие выездным и специ-

альным миссиям в эту территорию; 

 10. вновь подтверждает вытекающую из Устава ответственность 

управляющей державы за содействие социально-экономическому развитию и 

сохранение культурной самобытности территории и просит управляющую 

державу принять меры для привлечения и эффективного использования всей 

возможной помощи как на двусторонней, так и на многосторонней основе в 

целях укрепления экономики территории; 

 11. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого разви-

тия на период до 2030 года, включая цели в области устойчивого развития
7
, 

подчеркивает важность устойчивого социально-экономического развития тер-

ритории путем поощрения надежного, инклюзивного и справедливого эконо-

мического роста, создания бóльших возможностей для всех людей, сокращения 

факторов неравенства, повышения базовых жизненных стандартов, содействия 

справедливому социальному развитию и социальной включенности, а также 

поощрения комплексного и продуманного распоряжения природными ресурса-

ми и экосистемами, которое позволяет поддерживать, в частности, экономиче-

ское, социальное и человеческое развитие, но при этом способствует сохране-

нию, регенерации, восстановлению и жизнестойкости экосистем перед лицом 

новых и нарождающихся проблем, и настоятельно призывает управляющую 

державу воздерживаться от проведения всякого рода незаконной, вредной и 

непродуктивной деятельности, которая не согласуется с интересами народа 

территории, в том числе от использования территории в качестве налогового 

убежища; 

__________________ 

 
7
 Резолюция 70/1. 
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 12. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любой 

деградации и вновь просит соответствующие специализированные учреждения 

продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и оказывать 

территории помощь согласно действующим у них правилам процедуры;  

 13. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса о Бер-

мудских островах и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят вто-

рой сессии доклад по этому вопросу и об осуществлении настоящей резолю-

ции. 

 


